	BÉRLETI SZERZŐDÉS

A JELEN BÉRLETI SZERZŐDÉS („SZERZŐDÉS”) LÉTREJÖTT 
egyrészről:

név: 
anyja neve: 
állandó lakcíme:
szem.ig.: 
telefonszám: 
e-mail: 

mint bérbeadó („Bérbeadó”); 

valamint másrészről:

név: 
anyja neve: 
állandó lakcíme/ 
azonosító okmány száma:
telefonszám: 
e-mail: 

mint bérlő („Bérlő”)

(Bérbeadó és Bérlő a továbbiakban egyenként, mint „Fél” és együttesen, mint „Felek” is említésre kerülhetnek) között a mai napon az alábbiak szerint: 



1. 	A Szerződés tárgya

a. Bérlő bérbe veszi, Bérbeadó pedig bérbe adja a ……………………  hrsz.-ú, természetben a …………………………….
…………………………alatt található ingatlant lakás céljára („Ingatlan”).
 
b. Bérbeadó kijelenti, hogy az Ingatlan kizárólagos tulajdonát képezi és nem tárgya olyan korlátozásnak, amely bérbe adását, illetve Bérlő általi zavartalan birtoklását és használatát akadályozná.


2. 	A bérlet időtartama

a. A jelen Szerződés ………………….. napjától egy év időtartamra szól ……… havi felmondási idővel.

3. 	Bérleti díj

A havi bérleti díj  …………………… HUF A bérleti díj minden hónap…..napjáig havonta előre fizetendő a Bérlő által átutalással a Bérbeadó számlájára vagy készpénzben a Bérbeadó részére. A bérleti díj nem tartalmazza a lakás használatával kapcsolatos költségeket, a közös költséget, illetve a közüzemi díjakat, melyet Bérlő a bérleti díjon felül a bérleti díjjal együtt köteles megfizetni Bérbeadónak vagy közvetlenül/igazoltan a szolgáltatónak.

b. Kaucióként a Bérlő köteles  ………….. HUF összeget fizetni, Jelen Szerződés aláírásával Bérlő megfizet Bérbeadónak ……………. HUF -ot, és a birtokbaadáskor megfizet további ……………. HUF -ot. Ez az összeg a rendeltetésellenes használatból eredő károk, a ki nem fizetett bérleti díjak, illetve a meg nem térített rezsidíjak és egyéb költségek biztosítékául szolgál. Amennyiben a kaució bármennyi összege a bérlet időtartama alatt felhasználásra kerülne bármilyen célra, a felhasznált összeget Bérlő Bérbeadónak 5 napon belül újra kifizeti. Amennyiben Bérlő a határozott idő letelte előtt kívánja az Ingatlant elhagyni a kaució teljes összege a Bérbeadót illeti meg. A fenti jogcímeken fel nem használt kauciót Bérbeadó köteles a bérleti jogviszony megszűnését követő 30 napon belül a Bérlőnek visszafizetni. 

A birtokbaadás feltétele a fenti kaució, illetve az első havi bérleti díj megfizetése legkésőbb a birtokbaadás napjáig.


c. Késedelmes fizetés esetén a Bérlő köteles évi a jegybanki alapkamat kétszeresével megegyező összegű késedelmi kamatot fizetni. 



4. 	Az Ingatlan átadása és átvétele
a.	Legkésőbb ……………..-ig a Bérbeadó átadja a Bérlőnek az Ingatlant közösen megtekintett, kitakarított, rendeltetésszerű használatra alkalmas állapotban.

b. 	A Bérlő átveszi az Ingatlant, és gondoskodik a jelen állapot megőrzéséről, (a rendeltetésszerű használattal együtt járó állagromlástól eltekintve), a bérlet teljes időtartama alatt.
c. 	A Bérlő és hozzátartozói kötelesek az Ingatlant körültekintően, rendeltetésszerűen, mások nyugalmának zavarása nélkül használni.


5.	 Az Ingatlan használata

a. Az Ingatlan használati módjának bárminemű változtatása, másnak albérletbe, vagy használatba adása, az ingatlan átalakítása, értéknövelő beruházás végzése kizárólag a Bérbeadó előzetes írásbeli engedélyével lehetséges.



6. 	A Bérbeadó Ingatlannal kapcsolatos feladatai

A Bérbeadó köteles a bérlet időtartama alatt a saját költségén:

a. 	Karbantartani az Ingatlan állagát.

b. 	Biztosítani az Ingatlan gépészeti berendezéseinek (csövek, elektromos hálózat, gázkészülékek stb.) üzemképes állapotát.

c. 	A rendeltetésszerű használat ellenére, vagy elemi csapás következtében tönkrement berendezéseket (csövek, elektromos és , gázkészülékek stb.) pótolni köteles.

d. 	Gondoskodni a víz, gáz, villany, csatorna, fűtési rendszer stb. javításáról a bérleményben.



7.	A Bérlő Ingatlannal kapcsolatos feladatai

A Bérlő köteles saját költségén:

a. 	Megtéríteni az Ingatlanban általa vagy hozzátartozói, illetőleg az ingatlanba általa beengedett személyek által a rendeltetésellenes használattal okozott kárt - az épületgépészeti berendezések, vezetékek, lakberendezés vonatkozásában - beleértve az eredeti állapot helyreállításának költségeit is.

b. A közüzemi számlák alapján rendezni a villany-, gáz-, víz- és egyéb közüzemi díjakat azok esedékességekor.

c.  Betartani az Ingatlan társasházának Házirendjét.


8. 	Átalakítások

a. 	Az Ingatlan átvétele után a Bérlő azon bárminemű átalakítást (belső átépítés, tűzvédelmi, biztonsági berendezések beépítése stb.) csak saját költségére - mely magában foglalja az eredeti állapot helyreállítását is- a Bérbeadók előzetes írásbeli hozzájárulásával végezhet.



9. 	A Szerződés megszűnése


· A Felek közös megállapodásával.
· A határozott időre kötött szerződés lejártával
· A határozott időre kötött szerződés azonnali hatályú felmondásával
· Az Ingatlan megsemmisülése esetén

 a. 	Amennyiben a Bérlő a bérleti díj megfizetésével késedelembe esik és ezen kötelezettségének a Bérbeadó írásbeli felszólításának kézhezvételét követőn tíz munkanapon belül sem tesz eleget, valamint a szerződés 4b,c; 5; 7a,b,c; 8a; pontjainak megszegése esetén a Bérbeadónak jogában áll azonnali hatállyal írásban felmondani a szerződést.

b. 	Azt a berendezést vagy felszerelést, amelyet a Bérlő saját költségén szereltetett fel, jogosult - az eredeti állapot visszaállítása mellett leszereltetni és magával vinni.

c.        Amennyiben a Bérlő a Szerződés lejártakor vagy megszűnésekor nem üríti ki és adja át a bérleményt és az abban található felszerelési tárgyakat, akkor a jogcím nélküli használat időtartamára az eredeti bérleti díj egy napra eső ősszegének kétszeresét köteles megfizetni. 

d.      Bérlő kötelezi magát arra, hogy a bérleti szerződés bármilyen okból történő megszűnése esetén az Ingatlant, elhelyezési igény nélkül a szerződés megszűnésétől számított 5 napon belül kiürítve elhagyja.



10. 	Egyéb rendelkezések

a. 	A Bérlő bérleti joga más személyre, valamely társaságra át nem ruházható. Az Ingatlan a Bérbeadók előzetes beleegyezése nélkül albérletbe nem adható. Amennyiben Bérlő a megállapított bérleti díjat kifizette és a Szerződés érvénybe lépett, a Bérbeadó átadja az Ingatlant kizárólagos használatra. 

b.      A Bérlő Ingatlanhasználatát a Bérbeadó csak a korábban felsorolt esetékben (javítás, fenntartás), a Bérlővel előzetesen egyeztetett időpontban zavarhatják. A Bérbeadó a rendeltetésszerű használatot, valamint a szerződésben foglalt kötelezettségek teljesítését évente legalább egyszer - a Bérlő szükségtelen háborítása nélkül - ellenőrzi. A Bérlő arra alkalmas időben a lakásba történő bejutást biztosítani, és az ellenőrzést tűrni köteles.


11.       Vegyes rendelkezések

a. A jelen Szerződés tartalmazza a Felek között létrejött teljes és végleges megállapodást. A Feleket nem köti egyetlen olyan szóban vagy írásban, kifejezett vagy hallgatólagos módon tett rendelkezés, nyilatkozat, feltétel vagy kijelentés sem, amelyet a jelen Szerződés nem tartalmaz. Ha a jelen Szerződés bármely része érvénytelenné, jogtalanná vagy érvényesíthetetlenné válik, az a fennmaradó részek érvényességét, jogszerűségét és érvényesíthetőségét nem érinti.

b. Jelen Szerződés megkötésével felmerült díjakat és költségeket a Felek maguk viselik.

c. Jelen Szerződés két nyelven, magyarul és angolul készült és került aláírásra.  Vitás kérdés esetén a magyar nyelvű változat az irányadó.

d.    Jelen Szerződésben nem vagy nem kimerítően szabályozott kérdésekben a 2013. évi V. törvény a Polgári Törvénykönyvről, illetve a 1993 évi. LXXVIII. törvény (Ltv.) a Lakások és helyiségek bérletéről rendelkezései az irányadóak.

A fentiek tanúsításául jelen Szerződés felei a jelen Szerződést figyelmesen elolvasták, megértették, majd az alább megjelölt dátummal 2 (kettő) példányban aláírták.

Kelt: Budapest, ……………………..
	LEASE AGREEMENT 

THE PRESENT LEASE AGREEMENT (“AGREEMENT”) was entered into by and between: 

 name: 
mother’s maiden name:              
permanent address: 
ID number: 
phone number:
e-mail: 

as Lessor („Lessor”); 

on the one part and

name: 
mother’s maiden name: 
permanent address:
ID number: 
phone number: 
e-mail:

as lessee (“Lessee”) on the other part

(Lessor and Lessee might hereinafter be mentioned severally as “Party”, or jointly as “Parties”) on the other hand as of today with the following terms and conditions:  


1.	Subject of the Agreement
a. Lessor leases and Lessee rents the real estate located at  …………………….. number, …………………………….. ………………………  address for residential purposes (the “Real Estate”). 

b. Lessor declares that it is the exclusive owner of the Real Estate, which is not subject to any limitation that would legally hinder its renting out and its undisturbed posses and use by Lessee.



2.	Term

a. This Agreement shall be concluded from ……………………. for one year period with …… month(s) resignation period.

3.	Rental fee

The monthly rental fee is ………….. HUF. The rent shall be paid by transfer monthly in advance to Lessor’s bank account or in cash to the Lessor, until the ………….. day of the current month. The rent fee does not include the common costs and the utility charges which is to be paid in addition by Lessee to Lessor or directly to the service company.



b. Lessee shall pay to Lessor the amount of ……………. HUF, as deposit. Lessee pays ……………. HUF as the first part of deposit by signing the contract, and Lessee pays an other …………. HUF as the second part of the deposit by moving in to the apartment. The above amount shall be used to cover damages arising from unlawful use of the Real Estate, the unpaid rent, and/or unpaid utility charges. If any amount of the deposit was used for any purpose the used amount should be repaid by Lessee to Lessor within 5 days. Should Lessee intend to leave the Real Estate before the expiry of the definite period, Lessor shall be entitled the whole amount of the deposit. The amount of deposit not used to cover the above mentioned eventualities shall be returned by Lessor to Lessee within 30 days. 

The condition of the hand over is the above deposit and one month rental fee to be paid in advance until no later than the day of the hand over. 
c. In case of delay with its payment obligation Lessee is obliged to pay to Lessor a default interest equal to 2 times of the basic interest published by the Hungarian National Bank. 



4.	Handover of the Real Estate

a.	On or before  ……………….. Lessor hands over to Lessee the Real Estate in its current state, - reviewed by Lessee, - suitable for use as intended.


b.	Lessee takes over the Real Estate and shall ensure maintenance of the current condition (apart from normal wear and tear) during the entire term of the lease.
c.	Lessee and his relatives shall use the Real Estate with care, in accordance with its purpose and observing others’ right to quiet enjoyment.



5.	Use of the Real Estate 

a. In case of any change in the mode of use of the Real Estate, any other value added change, subleasing, or otherwise giving it to the use of others, Lessor’s prior written consent is required.



6.	Lessor’s tasks related to the Real Estate

Lessor must perform the following during the term of this lease at his own expense:

a.	Maintenance of the Real Estate.

b.	Ensure the working condition of building mechanical equipment (pipes, electronic and gas devices).

c.	Replace equipment (pipes, electronic and gas devices) damaged in spite of proper use or damage by the elements, wind, storm, outside reasons.

d.	Take care of the repair of water, gas, drainage, heating systems in the Real Estate.




7.	Lessee’s tasks related to the Real Estate

Lessee must perform the following at his own expense:

a.      Compensate any damages caused by him or his relatives to the Real Estate (building mechanical equipment, pipes, furniture), including the costs of restoration of the current condition. 

b.	Payment of all utility fees against invoice on due date (electricity, gas and common expenses).

c.         Follow the provisions of the bylaws of the condominium house of the Real Estate.




8.	Transformations


a. Lessee may only perform any kind of change or transformation (interior transformation, fire, security equipment, fitting and servicing other equipment, etc.) in the Real Estate at his own expense – which shall include restoration of the current condition – with Lessor’s prior written permission.



9.	Termination of the Agreement 


· With the mutual agreement of the Parties
· With the expiry of the contract for defined period
· With the immediate termination of the contract for definite period
· With the demolition of the Real Estate

a.	In case Lessee is in delay with its payment obligation with regard to the rent and does not cure the delay within ten working days after the receipt of Lessor’s relevant written notice, or in case Lessee is in breach with obligations set forth in section 4b,c; 5; 7a,b,c; 8a;  of this Agreement Lessor shall be entitled to terminate this Agreement with immediate effect. 

b.	Lessee is entitled to take with him all furniture and equipment bought or fitted by him but shall return the Real Estate in its current condition to Lessor.

c.      In case Lessee does not empty the Real Estate and hands it back together with the equipment of the Real Estate to Lessor at the termination of lease, it shall pay to Lessor, as - user without title, - the double amount of the daily rent for term of the use without title. 

d.       In case of the termination of the present contract- due to any reason- Lessee undertakes the obligation to leave the Real Estate within 5 days from the termination in an empty state without Lessor’s obligation to emplace Lessee. 		

10.

10. Other Provisions

a.     Lessee’s right to use the Real Estate is not transferable to another person or company. If Lessee has paid the rent and the Agreement has come into force, Lessor shall transfer the Real Estate for exclusive use. 


b.        Lessor may disturb Lessee’s use only in the cases listed above (repair, maintenance) and with the previous notification of the Lessee. Lessor is entitled to inspect the appropriate use as well as the fulfillment of the contractual obligations at least once a year without Lessee’s unnecessary disturbance. Lesse shall guarantee Lessor’s entry and inspection in the Real Estate at a time suitable for such.


11.       Miscellaneous 

a. This Agreement contains the final and entire agreement between the Parties. The Parties shall not be bound by any agreements, conditions, representations or warranties relating to this transaction, oral or written, made implied, or express between them other than as set forth in this Agreement. If any provision contained herein would be considered invalid that does not invalidate the other remaining provisions of this Agreement.

b. Fees and expenses incurred in connection with the conclusion of this Agreement shall be by the Parties themselves.

c. This Agreement has been executed in two versions, a Hungarian language version and an English language version.  In the event of a dispute, the Hungarian language version shall prevail.  

d.          In matters not or not fully regulated in the present agreement the provisions of Act V. 2013 on the Hungarian Civil Code, and Act LXXVIII. 1993 (Lease Act) shall be applicable.

In witness whereof, this Agreement has been executed after careful reading and understanding by the Parties to this Agreement on the date and place specified below in 2 (two) copies.

Signed: Budapest, …………………


	
	

	
	




………………………………….			…………………………….
Bérbeadó/Lessor				           Bérlő/Lessee

Előttünk, mint tanúk előtt:


1./ Név: ................................................	2./ Név: ....................................................

Lakcím: ................................................	Lakcím: ...................................................

Szig.sz.: ………………………………	Szig.sz.: ………………………………...

